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Olá...
Você acaba de adquirir um produto com a mais alta qualidade e segurança, destinado aos usuários de cadeiras de rodas.
A Ortopedia Jaguaribe desde sua fundação oferece grande variedade de produtos, dos populares aos mais especí�cos e 
so�sticados, todos com avançada tecnologia.
Nosso objetivo é promover ao usuário uma interação de qualidade de vida com conforto, segurança e praticidade, através 
de uma grande variedade de produtos disponíveis. Atendendo as mais variadas necessidades, a empresa visa sempre a 
reintegração do homem na sociedade desde o público jovem ao idoso.

DICAS AMBIENTAIS
O material utilizado nas embalagens dos produtos é reciclável, para o descarte, separe o papelão e o plástico. Isso auxiliará 
a coleta seletiva de lixo.
Este produto não deve ser tratado como lixo doméstico, portanto, após o �m de sua vida útil, deve ser descartado em local 
apropriado.

OBRIGADO POR ESCOLHER A JAGUARIBE!

Neste manual, você encontra todas as informações necessárias para a sua segurança e uso adequado do 
produto. Leia-o atentamente por inteiro antes de iniciar o uso e guarde este manual para consultas futuras e 
garantia do produto.
Em caso de dúvidas, ligue para o Serviço de Atendimento ao Cliente (11) 99168-5881 (WhatsApp).

Guarde a nota �scal de seu produto, pois a garantia somente é válida com a apresentação da nota �scal aos 
Serviços Autorizados Jaguaribe.
Não remova a etiqueta de identi�cação de seu produto, onde constam informações como código do produto, 
lote, número de série, fabricante, entre outras informações necessárias caso necessite de algum atendimento 
ao produto.
Consulte nosso site www.ortopediajaguaribe.com.br para conhecer sobre toda linha de produtos Jaguaribe, 
acessórios, assistências técnicas entre outras informações.

ATENÇÃO
Não manuseie ou utilize este produto sem antes ler e entender o conteúdo deste manual. Se você não for capaz de 
entender os avisos e informações contidas neste, contate um pro�ssional da saúde, o distribuidor, um técnico ou o Serviço 
de Atendimento ao Cliente. Caso contrário podem acontecer danos, tanto ao usuário quanto ao produto. A Ortopedia 
Jaguaribe não se responsabiliza por acidentes e prejuízos causados em decorrência da má utilização do produto ou da 
inobservância das advertências contidas neste manual ou que contrariem o bom senso das informações.
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Como fabricante de produtos para saúde, a ORTOPEDIA JAGUARIBE comercializa diversos modelos de produtos para 

melhor atender as necessidades do usuário �nal. Entretanto, a escolha individual do tipo do produto adequado para 

cada usuário deve ser feita por um pro�ssional da saúde capacitado para tal seleção.

Os produtos destinam-se exclusivamente a auxiliar ou facilitar a locomoção de pessoas portadoras de de�ciência 

física, di�culdade de movimentação, em recuperação de lesões, fraturas ou pós-operatório. A Ortopedia Jaguaribe 

não se responsabiliza pela utilização dos produtos a �ns ilícitos ou inadequados de utilização.

O produto pode ser conduzido pelo próprio usuário desde que este possua membros superiores capacitados (ativos), 

controle direcional, capacidade visual e motora su�cientes para conduzir de forma adequada e segura o produto a 

�m de evitar acidentes.

Respeite a capacidade de carga máxima suportada pelos produtos. Vide etiqueta de identi�cação do produto. 

IMPORTANTE

INSTRUÇÕES E ADVERTÊNCIAS
USUÁRIOS E ACOMPANHANTES  

• Cuidado ao abrir a embalagem para não avariar o produto.

• Realize a leitura completa do manual do usuário antes da utilização do produto.

• Ao retirar o produto da embalagem analise se existe alguma avaria no produto. Produtos avariados podem causar 

lesões ao usuário.

• Não utilizar materiais cortantes para abrir a embalagem do produto.

• Em qualquer incapacidade de entendimento das informações deste manual, consulte um especialista ou entre em 

contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente.

• Este produto destina-se ao uso individual. Portanto, nunca carregue outras pessoas, animais ou crianças sentadas 

no colo, nos braços da cadeira ou em qualquer outra parte da estrutura.

TRANSPORTE 

• Os usuários de cadeira de rodas não devem ser transportados em veículos enquanto estiverem utilizando a cadeira 

de rodas. 

• A Ortopedia Jaguaribe não se responsabiliza por qualquer evento decorrente do transporte público ou carros 

adaptados para passageiros com acessibilidade.

• A cadeira de rodas não deve ser transportada junto aos passageiros do veículo.

• A cadeira não deve ser transportada sobre o teto de veículos, carrocerias abertas, junto, sobre, sob ou amarrado a 

outros produtos ou em qualquer lugar exposto ao tempo.

• A cadeira de rodas não deve ser transportada solta balançando em carrocerias ou porta malas, sempre acomode o 

produto, para que não se movimente durante a locomoção do veículo para evitar causar avarias ou danos a estrutura.

ARMAZENAMENTO

• Armazene seu produto em local seco e longe de umidades, poeiras excessivas, produtos químicos ou qualquer tipo 

de local que possa dani�car quimicamente, biologicamente ou �sicamente as partes ou estrutura do produto, avarias 

ou danos a estrutura.
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DESEMPENHO

 • Ao abrir ou fechar os produtos cuidado com os dedos para que não �quem presos nas estruturas, siga sempre os 

passos descritos no manual para manusear os produtos.

• Em caso de dúvidas ou problemas, entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente.

• O desempenho na mobilidade do produto tem variações conforme condições do local que está sendo utilizado.

• Ao utilizar o produto veri�car sua funcionalidade e se o mesmo atende as expectativas do usuário.

• Troque o assento e encosto quando apresentarem rasgos ou deterioração acidentais ou pela ação do tempo.

• Em caso de locação sempre higienizar o produto com pano limpo e seco ou levemente umedecido em álcool 70°. 

Sempre revisar totalmente o produto e suas partes antes da próxima locação, garantindo sua adequada utilização.

• Não fume sobre o produto, nem o deixe próximo a fogueiras, carvão em brasa, fósforos, cigarros, isqueiros, ou a 

qualquer situação em que o produto entre em contato com fontes de chamas (fogo).

• Os freios que acompanham a cadeira de rodas são para estacionamento (manter a cadeira parada), por isso não 

utilize os freios para reduzir a velocidade da cadeira (freio dinâmico) quando em movimento, isso causará o desgaste 

prematuro do freio e dos pneus podendo causar acidentes.

• Após alterar o posicionamento ou regulagem de qualquer parte do produto, sempre certi�que-se que as partes 

estejam devidamente �xas conforme instruções contidas nos manuais e se as ações pertinentes a regulagem está 

garantindo o correto funcionamento do produto, realize as regulagens e ajustes conforme instruções do manual. 

Caso a ação de ajuste ou regulagem não esteja de acordo com o proposto, não utilize o produto, refaça a operação 

até que o produto esteja devidamente ajustado conforme indicado no manual.

• Para sua maior segurança, sempre se certi�que que as partes encaixáveis estejam devidamente �xas conforme 

orientações do manual.

• Não use roupas longas que tenham babados, cordões, cadarços, tiras, cintos soltos, ou detalhes que �quem 

suspensos e possam enroscar, entrar, ou prender nas partes articuladas e móveis da cadeira durante a sua 

movimentação. 

• Cuidado ao usar roupas com detalhes tipo missangas, ilhós, pedrarias, tachas, pontas ou quaisquer outros adereços 

que possam rasgar ou esfolar os tecidos (assento, encosto e almofada) do produto.

• Não pendure bolsas, sacolas, mochilas ou qualquer outro utensílio nos produtos. Isto pode alterar o centro de 

gravidade do produto e provocar seu tombamento.

USUÁRIO

• Nunca utilize sua cadeira sem o acoplamento correto do cinto de segurança (para cadeiras com cinto de segurança).

• Não utilize os apoios para os pés como suporte para entrar ou sair da cadeira de rodas, pois a cadeira de rodas pode 

tombar.

• Não incline a cadeira de rodas sem ajuda ou assistência de terceiros, pois a cadeira de rodas pode tombar.

• Não tente alcançar objetos onde seja necessário inclinar-se para trás, para frente ou para os lados, pois a cadeira de 

rodas pode tombar.

• Não tente alcançar objetos no chão localizado entre os joelhos, pois a cadeira de rodas pode tombar.

• Mantenha os pneus INFLÁVEIS sempre calibrados conforme as orientações do fabricante especi�cadas na lateral 

dos pneus.

• Não suba ou desça rampas com inclinações superiores à 8º.

• Não utilize a cadeira de rodas em escadas rolantes ou quaisquer outros tipos de escadas.

• Não utilize a cadeira de rodas em ruas, avenidas, estradas e rodovias. Trafegue somente nas vias para pedestres 

(faixa de pedestre, calçadas).
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ATENÇÃO
Este manual serve para mais de um modelo de produto, alguns recursos descritos neste manual podem servir apenas 

para modelos especí�cos. As imagens são meramente ilustrativas.
A Ortopedia Jaguaribe se reserva o direito de alterar qualquer parte deste manual sem aviso prévio.

• Tenha cuidado ao trafegar em locais escuros ou pouco iluminados. A cadeira de rodas não possui dispositivos de 

iluminação como faróis, lanternas, setas ou faixas re�etivas.

• Não transite em pisos que estejam molhados, alagados, cobertos com gelo, neve ou óleo.

• Não transite sobre carpetes e tapetes, a mobilidade da cadeira de rodas poderá ser prejudicada e o material de 

certos carpetes e tapetes podem causar acidentes e/ ou danos ao produto.

• Não transite em superfícies irregulares ou fofas como grama, areia, pedra, cascalho, terreno lamacento, terra, 

paralelepípedo ou qualquer outro pavimento irregular, a mobilidade da cadeira de rodas será prejudicada e poderá 

causar acidentes e/ ou danos ao produto.

• Não tente transpor vias alagadas, poças de água, rios, córregos ou qualquer outro local que possa molhar o produto.

• Não tente transpor obstáculos, meio-�o ou desníveis de piso sozinho, pois a cadeira de rodas pode tombar 

causando danos ao usuário e ao equipamento. Sempre peça auxílio para alguém capacitado.

• Não permita que sua cadeira de rodas entre em contato com produtos líquidos como água do mar, água sulfurosas, 

água termal, produtos químicos ou corrosivos de qualquer espécie. Caso isto ocorra, seque o produto imediatamente 

com um pano limpo e seco.

• Não tente levantar a cadeira através das partes móveis e/ou removíveis (essas partes são descritas no manual).

• Não utilize a cadeira de rodas para puxar ou rebocar qualquer outro tipo de veículo ou produto.

• Este produto não se destina a qualquer prática de esporte ou dança;

• Nunca remova ou utilize virado para cima os dispositivos anti-tombo (cadeiras que possuem anti-tombo).
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PRESERVAÇÃO/MANUTENÇÃO 

• Não utilize peças, acessórios ou adaptações que não forem autorizadas pela ORTOPEDIA JAGUARIBE.

• Lubri�que uma vez por mês eixos, garfos e rolamentos com e SOMENTE COM graxa de lítio branca.

• Veri�que uma vez por mês o aperto de porcas e parafusos de toda a estrutura.

• Troque os revestimentos do assento e encosto assim que apresentarem rasgos ou deterioração pela ação do tempo.

• Para limpeza da cadeira utilize somente um pano limpo e seco ou levemente umedecido em álcool 70°.

• A cadeira de rodas deve ser utilizada em ambientes com a temperatura em torno de 5° a 45° Celsius. Caso esta seja 

utilizada em outras condições, pode haver desgaste de peças prematuramente. Ex: utilizar a cadeira de rodas em 

locais muito quentes pode acarretar o amolecimento da borracha do pneu, gastando-o mais rápido.

• Não deixe o produto exposto por longos períodos aos raios solares. 

• Não exponha a cadeira a chuva ou jatos de água. Caso isso ocorra, seque imediatamente com um pano limpo e seco 

para evitar qualquer tipo de danos ao produto.

• As ferramentas necessárias para os ajustes e regulagens contidos neste manual não estão inclusas com o produto.

ROTULAGEM

• Não remova a etiqueta de identi�cação de seu produto, onde constam informações como código do produto, lote, 

número de série, fabricante, entre outras informações necessárias caso necessite de algum atendimento ao produto.



GARANTIA
Procure seguir os procedimentos descritos abaixo para que a garantia da sua cadeira seja

efetivada e tenha sua validade garantida.

CONDIÇÕES PARA A EFETIVAÇÃO DA GARANTIA:
1. A montagem do produto deverá ser corretamente executada seguindo as instruções do Manual de Instruções;
2. Apresentação de Nota Fiscal de Compra e o Manual de Instruções devidamente preenchidos e sem rasuras;
3. As orientações quanto ao uso, manutenção e cuidados deverão ser devidamente respeitadas;
4. A garantia alcança somente o primeiro proprietário do produto devidamente identi�cado pela Nota Fiscal de 
Compra e terá como termo inicial a data de compra descrita na Nota Fiscal (dentro do prazo de 12 meses);
5. Peças substituídas e reparos feitos no período de garantia não acarretam sua prorrogação, sendo que esta terá 
validade sempre a partir da data de aquisição do produto devidamente identi�cado pela Nota Fiscal de Compra;
6. Alterações, modi�cações ou adaptações feitas no produto por terceiros sem a devida autorização do fabricante; 
anulam automaticamente a garantia do produto.

O QUE A GARANTIA COBRE

A garantia cobre todos os reparos necessários em decorrência de falhas de material (estrutura ou peças) ou 
fabricação, as peças reconhecidas como defeituosas serão substituídas por novas pelo revendedor do produto 
autorizado ou pela empresa Ortopedia Jaguaribe.

O QUE A GARANTIA NÃO COBRE:

1. Despesa com transporte e remoção do produto para conserto ou manutenção;
2. Despesas com limpeza, regulagem, reaperto e alinhamentos correrão por conta do proprietário;
3. Os itens de desgaste natural em função do uso. As despesas com as substituições periódicas correrão por conta do 
proprietário. São considerados itens de desgaste natural:
 - Pneus;
 - Câmaras de ar;
 - Rolamentos;
 - Assentos, encostos e almofadas;
 - Manoplas;
 - Freios;
 - Quaisquer outros componentes que sofram atrito com outras partes ou fadiga de material ocasionado pelo 
uso do produto (partes móveis). 
4. A garantia se restringe única e exclusivamente ao produto, não cobrindo qualquer outra despesa decorrente de 
avaria como: transporte, hospedagem, alimentação, falta de uso do produto ou que não esteja descrito neste 
manual;
5. Reparos ou substituições de peças que não sejam originais;
6. Defeitos decorrentes de acidentes ou exposição do produto a condições impróprias;
7. Defeitos provocados pela transformação, modi�cação, adaptações não autorizadas ou em decorrência do uso fora 
das especi�cações contidas neste manual.
8. Produtos comprados “no estado” em saldos, de segunda mão ou usados;
9. Defeitos decorrentes da in�uência de intempéries, ou de contato com substâncias químicas, corrosivas ou 
abrasivas, causados por atritos durante o uso como riscos e amassados de acidentes;
10. Quebra de qualquer peça ou acessório decorrente do abuso de utilização, tais como subir ou descer calçadas sem 
meio �o rebaixado, degraus, exceder o peso máximo descrito no manual, etc.
A inobservância de qualquer das recomendações contidas no Manual do Proprietário acarretará na perda total da 
garantia do produto.
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APRESENTAÇÃO DO PRODUTO
ÁGILE / ÁGILE FAT

ÁGILE RECLINÁVEL

 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Almofada 01 
D Assento 01 
E Saída Lateral (SL) 02 
F Apoio para pé 02 
G Garfo Dianteiro com rodas 02 
H Freio 02 
I Roda traseira 02 

A

B

C

D

E

F

G

I

H

 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Almofada 01 
D Assento 01 
E Elevação de perna 02 
F Apoio para pé 02 
G Garfo Dianteiro com rodas 02 
H Freio 02 
I Roda Traseira 02 
J Apoio de Cabeça 01 
K Anti - Tombo 02 

 

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K



A

B

C

D

E

F

G

H

I

J
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ÁGILE HOSPITALAR

ÁGILE INFANTIL

 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Assento 01 
D Elevação de perna 02 
E Apoio para pé 02 
F Garfo Dianteiro com rodas 02 
G Freio 02 
H Roda traseira 02 
I Suporte de Soro 01 
J Suporte de Oxigênio 01 

 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Almofada 01 
D Assento 01 
E Saída lateral (SL) 02 
F Apoio para pé 02 
G Garfo Dianteiro com rodas 02 
H Freio 02 
I Anti-tombo 02 
J Roda traseira 02 

A

B

C

D

E

FG

H

I

J



ATENÇÃO
Leia atentamente as instruções do manual antes do manuseio ou uso do produto. Guarde o manual 
para futuras consulta e garantia do produto. Ao receber retire o produto da caixa e veri�que se está em 
perfeito estado e se contém as partes descritas na apresentação dos produtos acima. Inicie após esses 
procedimentos a montagem de seu produto conforme manual de instruções.10

A

B

C

D

E

F
G

K

H

I

J

FIT
A

B

C

D

E

F
G

H

I

 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Almofada 01 
D Assento 01 
E Saida lateral (SL) 02 
F Apoio para pé 02 
G Garfo Dianteiro com rodas 02 
H Freio 02 
I Roda Traseira 02 

FIT RECLINÁVEL
 DESCRIÇÃO QTD 
A Encosto 01 
B Apoio para braço 02 
C Almofada 01 
D Assento 01 
E Elevação de perna 02 
F Apoio para pé 02 
G Garfo Dianteiro com rodas 02 
H Freio 02 
I Roda Traseira 02 
J Apoio de Cabeça 01 
K Anti - Tombo 02 
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Ao retirar o produto da embalagem, repare que o produto está desmontado. 

Monte-o seguindo corretamente todos os passos deste manual para garantir o 

correto funcionamento de sua cadeira de rodas e evitar acidentes.

Para montar as rodas traseiras observe que no centro das rodas há uma calota de 

acionamento do eixo de desmontagem rápida (eixo, quick-release). Segure a roda 

de forma que seja possível acionar o eixo, empurrando a calota para dentro da 

roda, observe a representação na ilustração ao lado. 

Agora observe que na placa da roda traseira, há uma 

bucha de �xação para o eixo quick. 

Segure a roda e pressione a calota do eixo quick, em 

seguida introduza o eixo na bucha até que as esferas 

da extremidade do eixo ultrapassem totalmente a 

bucha, solte a pressão sobre a calota, veri�que 

puxando para fora, se o travamento da roda está 

feito corretamente, caso contrário repita a operação 

até que a roda esteja devidamente �xada na cadeira.

MONTANDO AS RODAS TRASEIRAS
 

 

ATENÇÃO
Para sua maior segurança, sempre se certi�que que as rodas traseiras estão devidamente �xadas, para isso veri�que se 

as esferas na extremidade do eixo quick ultrapassaram totalmente a bucha.

Detalhe de como NÃO devem 
�car as esferas do eixo quick, 

sem ultrapassar a bucha

Detalhe das esferas 
ultrapassando totalmente a 

bucha 11
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MONTANDO AS RODAS DIANTEIRAS
Para montar as rodas dianteiras (garfos), observe que os garfos também são 

equipados com eixos de desmontagem rápida (sistema quick-release). Para 

montar, pressione o eixo quick, que se encontra na parte inferior dos garfos, 

como demonstrado na imagem ao lado.

Após acionar o eixo quick do garfo, levante a estrutura de sua cadeira de rodas e 

introduza os garfos nas caixas de rolamentos até o �m, solte a pressão sobre o 

eixo quick e certi�que-se que os garfos estão devidamente �xados puxando-os 

para baixo, caso contrário repita a operação até que os garfos estejam 

devidamente �xos na cadeira. Observe a demonstração na ilustração ao lado.

Sempre que for preciso, retire a calota protetora da caixa de rolamentos para veri�car se os garfos estão devidamente �xados, 

observando se as esferas dos eixos quick do garfo ultrapassaram totalmente os rolamentos. Após a veri�cação recoloque a 

calota, pois ela protege os rolamentos de sujeiras e também da umidade.

 

  

ATENÇÃO
Para sua maior segurança, sempre certi�que-se que os garfos estão devidamente �xados, para isso veri�que se as esferas 

na extremidade do eixo quick ultrapassaram totalmente os rolamentos.
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Após abrir sua cadeira de rodas, posicione a almofada sobre 

o assento (apenas produtos que possuem almofada). 

Repare nas duas faixas de velcro existentes no assento e na 

almofada. Fixe ambas as faixas do assento e da almofada 

para que �quem �rmes. A parte de abertura de zíper da 

almofada deve ser voltada para o lado de trás da cadeira. 

ABRINDO A CADEIRA DE RODAS 
Para abrir a sua cadeira de rodas, siga corretamente os passos abaixo. 

Posicione-se ao lado de sua cadeira de rodas e com as palmas das mãos empurre o tubo do assento para baixo, até que se 

encaixe nas guias de encaixe do assento. Observe nas ilustrações abaixo.

  
 CERTO

ERRADO

ATENÇÃO
Mantenha os dedos levantados e as mãos por cima do assento para evitar que �quem prensados no tubo ou 
protetor lateral ao abrir a cadeira.

 

 



Nota 1 - Apenas para modelos Ágile, Ágile Fat e Ágile Hospitalar. 
Nota 2 - Apenas para modelos Ágile Reclinável e Fit Reclinável.14

APOIO DE BRAÇOS
Levantando o apoio para braço1

Para levantar o apoio para braço articulado de sua cadeira de rodas, basta puxá-lo para cima até que �que paralelo ao 

encosto, em seguida articule o tubo de apoio para baixo. 

Para abaixar os apoios de braços siga a ordem inversa e certi�que-se que o tubo de apoio de braços esteja encaixado 

corretamente na guia. Observe a ilustração abaixo.

Colocando e retirando o apoio para braço removível2

Para remover o apoio para braços de sua cadeira de rodas, basta puxá-lo para cima até que as pontas saiam totalmente das guias. 

Para colocar os apoios de braços siga a ordem inversa e certi�que-se que as pontas encaixaram corretamente nas guias. Observe 

a ilustração abaixo.
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Escamoteando o apoio para braço3

Para levantar o apoio para braço articulado de sua cadeira de rodas, basta puxá-lo para cima até que �que paralelo ao 
encosto. 
Para abaixar os apoios de braços siga a ordem inversa e certi�que-se que o tubo de apoio de braços esteja encaixado 
corretamente na guia. Observe a ilustração abaixo.

 

ATENÇÃO
Para sua maior segurança, sempre certi�que-se que os apoios de braços encaixaram corretamente até o �nal das guias.

SAÍDAS LATERAIS (SL)
 Saídas laterais articuladas e removíveis.

Sua cadeira de rodas é equipada com 

saídas laterais (SL) articuladas e/ou 

removíveis. 

Para montar os SLs, encaixe-os nos pinos 

guias (superior e inferior) que estão 

localizados na parte frontal da cadeira 

(faça apenas a força necessária para 

encaixar, qualquer força excessiva pode 

dani�car os pinos guias), note que nos 

SLs existem dois �xadores horizontais 

com furos guia, onde devem ser 

colocados os pinos guias frontal da cadeira de rodas. Observe na imagem ao lado.

Após encaixar os �xadores do SL na estrutura, gire os SLs para dentro da estrutura de sua cadeira de rodas até que o SL trave 

na posição frontal da estrutura.  Na estrutura frontal de sua cadeira de rodas existe um pino, trava lateral, com objetivo de 

�xar os SLs na posição frontal, ele será acionado pela placa de travamento automaticamente quando o SL for girado, 

travando os SLs e possibilitando que �quem �xos na posição adequada a sua utilização.  Observe na imagem abaixo.

Nota 3 - Apenas para modelos Ágile Infantil e Fit. 
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Ao entrar ou sair da cadeira de 

rodas é necessário articular o 

apoio para pés, para isso puxe a 

ponta do apoio para pés para cima 

até que ele �que na posição 

vertical, para retornar à posição 

original basta empurrá-lo para 

baixo até o �m deixando o pedal 

na posição horizontal. Observe na 

imagem abaixo.

O sistema de elevação de pernas com haste, possibilita 

um posicionamento das pernas com precisão e com 

um funcionamento muito simpli�cado.

Para acionar a elevação de pernas puxe a elevação 

para cima soltando na posição desejada, não é 

necessário acionar a alavanca lateral para subir a 

elevação. Observe na imagem a seguir.

 

 

ELEVAÇÕES DE PERNAS4

Nota 4 - Apenas para modelos Ágile Reclinável, Ágile Hospitalar e Fit Reclinável
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Para abaixar as elevações PUXE a haste de acionamento para trás, imediatamente as elevações �cam destravadas e podem ser 

abaixadas com a mão. SEMPRE acione a haste ANTES de abaixar as elevações.

Ao entrar ou sair da cadeira de rodas é necessário articular o apoio para pés e a panturrilha, para isso, puxe a ponta do apoio 

para pés para cima até que ele �que na posição vertical, para retornar à posição original basta empurrá-lo para baixo até o �m 

deixando o pedal na posição horizontal. Para articular o apoio de panturrilha  puxe-o para frente até que �que paralelo ao tubo 

da lateral, para retornar a posição original basta empurrá-lo para trás.

 

ATENÇÃO
Sempre que for regular ou abaixar a elevação de pernas, mantenha as mãos longe das articulações, para evitar 
acidentes. Utilize sempre a haste de Acionamento para abaixar as elevações de pernas. Sempre que for 
necessário movimentar a elevação de pernas, �que atento com o peso das pernas sobre os apoios de pernas, 
para não causar nenhum tipo de acidente. NUNCA tente abaixar a elevação sem acionar a haste, isso pode 
dani�car permanentemente o sistema de elevação.
Não se apoie ou faça força excessiva nas hastes e apoios.

 

Nota 4 - Apenas para modelos Ágile Reclinável, Ágile Hospitalar e Fit Reclinável. 



ATENÇÃO
Sempre que for regular a altura dos apoios de pés ou de pernas, �xe os parafusos corretamente.

18

REGULANDO O APOIO PARA PÉS
Para um melhor funcionamento do SL e de sua elevação de pernas, é necessário que a altura do apoio de pés esteja 

devidamente regulada com a necessidade de cada usuário. Para efetuar a regulagem da elevação solte o parafuso �xador, 

mova o suporte do apoio de pés até a regulagem desejada, recoloque o parafuso e aperte novamente até que esteja 

devidamente �xado.

Para regular a altura do apoio para pés do SL solte o parafuso �xador, mova o suporte do apoio de pés até a regulagem 

desejada, recoloque o parafuso e aperte novamente até que esteja devidamente �xado.

 

 



19

RECLINANDO O ENCOSTO5

APOIO DE CABEÇA6

Para reclinar o encosto, acione os dois manetes simultaneamente localizados abaixo das manoplas. Mantenha os manetes 

pressionados e coloque o encosto na posição desejada, em seguida solte os manetes para travar o encosto. Durante este 

procedimento será necessária força su�ciente para sustentar o peso que o tórax do usuário estará exercendo sobre o encosto 

da cadeira de rodas.

Monte o tubo do esticador do encosto nos encaixes que se encontram na parte de trás do encosto de sua cadeira de rodas, 

empurre-os para baixo até que cheguem ao �nal do encaixe.

 

ATENÇÃO
Em hipótese alguma o posicionamento do encosto poderá ser executado pelo usuário, sempre deverá ser 
feito por outra pessoa posicionada atrás da cadeira. Para que seja feito o reclínio perfeitamente, acione os 
dois manetes ao mesmo tempo. Em hipótese alguma, tente reclinar o encosto sem acionar os dois manetes, 
ou acionando apenas um dos manetes, isso poderá dani�car permanentemente a estrutura de sua cadeira 
de rodas.

Ampliação

Nota 5 e 6 - Apenas para modelos
Ágile Reclinável e Fit Reclinável. 



O apoio de cabeça pode ser regulado em altura ou profundidade. Para regular, gire o manipulo no sentido anti-horário até 

que o apoio de cabeça �que totalmente livre, em seguida posicione o apoio de cabeças na posição desejada e gire o 

manipulo no sentido-horário �xando novamente o apoio de cabeça.

 

ANTI-TOMBO7

Para uma maior segurança, sua cadeira é equipada com anti-tombos reguláveis, que devem SEMPRE estar posicionados virados 

para o chão. Os anti-tombos são removíveis e podem ser posicionados também para cima, com objetivo de facilitar a 

transposição de obstáculos como calçadas e saliências. Para isso, remova o pino trava e gire-o anti-tombo para cima. Transponha 

o obstáculo desejado. Em seguida recoloque o anti-tombo na posição para baixo e introduza novamente o pino trava. 
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ATENÇÃO
NÃO locomova ou recline a sua cadeira de rodas sem que a roda do anti-tombo esteja posicionada para baixo, 
somente posicione-o para cima quando for transpor algum obstáculo, após isso, posicione o anti-tombo junto ao 
chão novamente.

Nota 7 - Apenas para modelos Ágile Reclinável, Ágile Infantil e Fit Reclinável.



ATENÇÃO
Para veri�car se realmente sua cadeira de rodas está devidamente freada, observe a deformação dos pneus 
causada pelas hastes dos freios, após o acionamento.

ATENÇÃO
Após alterar o posicionamento dos freios, certi�que-se de que os freios estejam freando corretamente não 
permitindo o deslocamento da cadeira ao estarem acionados, caso isto não esteja acontecendo não utilize a 
cadeira de rodas. Refaça a regulagem até os freios estarem devidamente ajustados.
Aperte bem os parafusos para que não ocorram quaisquer acidentes decorrentes de peças soltas.
Os freios que acompanham a cadeira são para estacionamento (manter a cadeira parada), por isso não utilize os 
freios para reduzir a velocidade da cadeira (freio dinâmico) isso causará o desgaste prematuro do freio e pneus e 
podem ocorrer acidentes.
Para diminuir a velocidade da cadeira utilize os aros das rodas (os mesmos utilizados para mover a cadeira) 
segurando-os com as mãos.

ACIONANDO E REGULANDO OS FREIOS
Em cada lado da estrutura lateral de sua cadeira de rodas, estão localizados os freios. Eles devem ser acionados sempre que a 

cadeira de rodas estiver estacionada. Para acioná-los, basta empurrar para frente as alavancas de acionamento, para 

desacioná-los puxe as alavancas para trás.

Com as regulagens da roda traseira e com o uso contínuo dos freios, eles podem perder a e�ciência de seu acionamento. Para 

evitar que isso aconteça, os freios são equipados com hastes de regulagem. Para regular os freios, solte o parafuso �xador dos 

freios (NÃO É NECESSÁRIO REMOVER), mova as hastes para posição adequada e em seguida aperte novamente.
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FECHANDO A CADEIRA DE RODAS
Para fechar sua cadeira, comece retirando o esticador do encosto puxando-o para cima (apenas para produtos que possuem 

esticador de encosto), em seguida levante os apoios de panturrilhas colocando-os na posição vertical (apenas para produtos 

que possuem apoio de panturrilha), coloque também na posição vertical os apoios de pés. Para facilitar o fechamento 

mantenha as elevações de pernas abaixadas (apenas para produtos que possuem elevação de pernas).

Para prosseguir, retire a almofada puxando-a para cima (apenas para produtos que possuem almofadas), em seguida 

posicione-se ao lado de sua cadeira de rodas e com as mãos puxe o assento para cima segurando no meio do tecido, até que 

a cadeira se feche por completo. Observe nas imagens abaixo.

 

 

ATENÇÃO
Quando for fechar ou abrir sua cadeira, tome cuidado com os dedos nos tubos e nas articulações de sua cadeira.
Não feche a cadeira de rodas segurando nos tubos das laterais ou do assento.



DESMONTANDO A CADEIRA DE RODAS
Para desmontar sua cadeira de rodas, inicie pelas saídas laterais removíveis e/ou eleváveis. Note que na estrutura de sua 

cadeira de rodas, há um dispositivo denominado “borboleta” de acionamento. Gire a “borboleta” com uma das mãos 

desacionando o pino trava, então gire a saída lateral removível (ou elevável) para o lado de fora da estrutura e levante 

levemente até que os pinos guias estejam totalmente livres, soltando a saída lateral removível (ou elevável) da estrutura de 

sua cadeira de rodas. Em seguida retorne a borboleta de acionamento para posição inicial.

As rodas traseiras e as dianteiras, podem ser desmontadas facilmente por terem o sistema quick release. Assim como na 

montagem, acione o eixo quick do garfo e da roda traseira para desmontá-los.

Agora a cadeira está pronta para ser transportada no porta 

malas do carro ou guardada em local adequado.

Não coloque a cadeira sobre nenhum objeto/obstáculo e não 

coloque nada sobre a cadeira durante o transporte ou 

armazenamento, pois a mesma pode ser dani�cada e ter seu 

funcionamento prejudicado. 
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REGULANDO AS PLACAS TRASEIRAS 
Para regular a placa da roda traseira, retire os parafusos �xadores, mova a placa até a posição desejada, em seguida recoloque 

os parafusos e aperte-os novamente.

Para regular a placa da roda traseira, retire os parafusos �xadores, mova a placa até a posição desejada, em seguida recoloque 

os parafusos e aperte-os novamente.

A face plana da placa sempre deve �car voltada para o lado de fora da cadeira, caso �que invertida não será possível a 

montagem da roda traseira.
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SUPORTE DE SORO8

As cadeiras que possuem suporte de soro, permitem a remoção e regulagem de altura da haste de soro.

Para regular ou remover a haste de soro, gire o manipulo da haste no sentido anti-horário até que a haste seja totalmente 

liberada. Regule a altura desejável e aperte o manipulo no sentido-horário para �xar a haste de soro na posição desejada. 

Observe as imagens abaixo.

Nota 8 – Apenas para modelos Ágile Hospitalar 
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TABELA DE CARACTERÍSTICAS
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  AGILE AGILE FAT AGILE HOSPITALAR AGILE INFANTIL 

Material Alumínio Alumínio Alumínio Alumínio 

Estrutura Dobrável em duplo X 
tubular 

Dobrável em duplo X 
tubular 

Dobrável em duplo X 
tubular 

Dobrável em X 
tubular 

Acabamento Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Pintura eletrostática 
resina    epóxi 

Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Encosto 

Fixo Fixo Fixo Fixo 

- - - - 

- - - - 

Flexível Flexível Flexível Flexível 

Nylon Nylon Courvin Nylon 

Empunhadeira Fixa Fixa Fixa Fixa 
Apoio de 
cabeça - - - - 

Assento 
Nylon Nylon Courvin Nylon 

Flexível Flexível Flexível Flexível 

Almofada Espuma Injetada Espuma Injetada  - Espuma Injetada 

Rodas 
traseiras 

Aro 24" Aro 24" Aro 24" Aro 20" 

Alumínio Alumínio Alumínio Alumínio 

Pneu inflável Pneu anti-furo Pneu anti-furo Pneu anti-furo 

Eixo quick Eixo quick  Eixo quick Eixo quick  

Protetor de raios Protetor de raios  Protetor de raios Protetor de raios  

Aro de 
propulsão 

Alumínio  Alumínio Alumínio  Alumínio 

Tubo Ø20mm Tubo Ø20mm  Tubo Ø20mm  Tubo Ø20mm  

Anodizado Anodizado Anodizado Anodizado 

Rodas 
dianteiras 

Aro 6"  Aro 6" Aro 6" Aro 5"  

Pneu maciço  Pneu maciço Pneu maciço Pneu maciço  

Garfo em nylon Alumínio Garfo em alumínio Garfo em nylon  

Eixo quick Eixo quick  Eixo quick Eixo quick 

Freios 

Bilateral Bilateral  Bilateral Bilateral  

Alumínio  Alumínio Alumínio  Alumínio 
Ajuste de 

profundidade/angulo 
Ajuste de 

profundidade/angulo  
Ajuste de 

profundidade/angulo 
 Ajuste de 

profundidade/angulo 

Protetor de 
roupa 

Com abas Com abas  Com abas  Com abas 

- -  -  - 

Fixo na estrutura Fixo na estrutura  Fixo na estrutura  Fixo na estrutura 

Apoio de pés 

Individual Individual  Individual Individual  

Articulado Articulado  Articulado Articulado  

Removível Removível  Removível  Removível 

 - -  Elevação de pernas  - 

Calcanheira  Calcanheira Apoio de panturrilha  Calcanheira 

Ajustável em Altura Ajustável em Altura  Ajustável em Altura Ajustável em Altura  
Apoio de 

braço Escamoteável Escamoteável  Escamoteável Escamoteável  

Ajuste do CG Ajustável Ajustável Ajustável Ajustável 

Suportes -  -   Soro / Oxigênio -  

Anti-tombo 
Opcional  Opcional  Opcional Sim 

Com roda  Com roda Com roda  Com roda  

Tilt Regulável Fixo  Fixo Regulável 

Cinto -   -  - -  
Capacidade de 

Carga (Kg) 120 130 120 50 

Embalagem Caixa de papelão Caixa de papelão Caixa de papelão Embalagem plástica 



TABELA DE CARACTERÍSTICAS
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   AGILE RECLINAVEL FIT FIT RECLINAVEL 

Material Alumínio Alumínio Alumínio 

Estrutura Dobrável em duplo X 
tubular Dobrável X tubular Dobrável X tubular 

Acabamento Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Pintura eletrostática 
resina epóxi 

Encosto 

Reclinável Fixo Reclinável 

Mola a gás - Pistão Mecânico 

Esticador removível - Esticador removível 

Flexível Flexível Flexível 

Nylon Nylon Nylon 

Empunhadeira Fixa Fixa Fixa 
Apoio de 
cabeça Sim - Sim 

Assento 
Nylon Nylon Nylon 

Flexível Flexível Flexível 

Almofada Espuma Injetada Espuma Injetada Espuma Injetada 

Rodas 
traseiras 

Aro 24" Aro 24" Aro 24" 

Alumínio Alumínio Alumínio 

Pneu inflável Pneu anti-furo Pneu anti-furo 

Eixo quick Eixo quick Eixo quick 

Protetor de raios -   - 

Aro de 
propulsão 

Alumínio  Alumínio  Alumínio  

Tubo Ø20mm  Tubo Ø20mm  Tubo Ø20mm  

Anodizado Anodizado Anodizado 

Rodas 
dianteiras 

Aro 6" Aro 6" Aro 6" 

Pneu maciço Pneu maciço Pneu maciço 

Garfo em nylon Garfo em nylon Garfo em nylon 

Eixo quick Eixo Fixo Eixo quick 

Freios 

Bilateral Bilateral Bilateral 

Alumínio Alumínio Alumínio 
Ajuste de 

profundidade/angulo 
Ajuste de 

profundidade/angulo 
Ajuste de 

profundidade/angulo 

Protetor de 
roupa 

Plano Com abas Plano 

- - - 
Fixo no apoio de 

braço Fixo na estrutura Fixo no apoio de 
braço 

Apoio de pés 

Individual Individual Individual 

Articulado Articulado Articulado 

Removível Removível Removível 

Elevação de pernas  - Elevação de pernas 

Apoio de panturrilha Calcanheira Apoio de panturrilha 

Ajustável em Altura Ajustável em Altura Ajustável em Altura 
Apoio de 

braço Removível Escamoteável Removível 

Ajuste do CG Ajustável Ajustável Ajustável 

Suportes  -  - -  

Anti-tombo 
Sim Opcional Sim 

Com roda Com roda  Com roda 

Tilt Regulável Fixo Fixo 

Cinto  - -   - 
Capacidade de 

Carga (Kg) 120  100 100 

Embalagem Caixa de papelão Caixa de papelão Caixa de papelão 

 



ATENÇÃO
As ferramentas necessárias para os ajustes e regulagens NÃO estão inclusos com o produto.

FERRAMENTAS
As ferramentas necessárias para os ajustes e regulagens contidos deste manual são:

• Duas chaves de Boca �xa 7/16” (regulagem da placa traseira e apoio para pés);

• Uma chave Allen 3/16” (regulagem do apoio para pés);

• Uma chave Allen 5mm (regulagem dos freios).
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ANOTAÇÕES
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Conheça o
Guiaderodas
BAIXE O APP GUIADERODAS
Locais com acessibilidade: avalie os lugares que 
você frequenta e ajude milhões de pessoas com 
dificuldade de locomoção a sair de casa.

ACESSIBILIDADE NA
PALMA DA MÃO

BUSQUE E AVALIE
LOCAIS COM
ACESSIBILIDADE

BUSQUE E AVALIE

ag
en

ci
ad

f

A Ortopedia Jaguaribe recomenda a 
utilização do aplicativo @guiaderodas. 
Compartilhe suas ideias e contribua 
com um mundo melhor.



DE GARANTIA
CERTIFICADO

Cliente: ___________________________________________________________________________________________
Revendedor: ______________________________________________________Data da Saída: _____________________

A PARTE ESTRUTURAL DO EQUIPAMENTO (LATERAIS E CENTRO) TEM GARANTIA 6 (SEIS) MESES A CONTAR DA 
DATA DE COMPRA – DEMAIS PARTES GARANTIA DE 1 (UM) ANO A CONTAR DA DATA DE FABRICAÇÃO.
A VIDA ÚTIL DO PRODUTO É DE 5 ANOS A PARTIR DA DATA DE FABRICAÇÃO (em termos legais, para reposição de 
peças após alterações no produto e/ou o produto parar de ser fabricado).

1- TERMOS DE GARANTIA
A garantia cobre eventuais defeitos de material empregado e/ou eventuais defeitos de funcionamento mecânico.
Estão excluídos da garantia:
Desgaste natural pelo uso (tecidos, peças móveis, pneus, etc.);
Danos causados pela falta de manutenção, limpeza e lubrificação;
Avarias resultantes da imperícia do usuário e uso indevido (circular em locais impróprios, fazer manobras inapropriadas, 
etc.). 
2- EXTINÇÃO DA GARANTIA
A garantia será extinta imediatamente pelo término do prazo de validade.
Pela introdução de modificações, adaptações, alterações, remoções e uso de acessórios impróprios (não originais, ou de 
outros produtos).
Pela assistência prestada por pessoas não autorizadas.
Pela inobservância das prescrições constantes do manual de instruções.
3- GENERALIDADES
O fabricante não se responsabiliza por prejuízos causados em decorrência de acidente.
As peças substituídas sem débito; em decorrência da garantia, são de propriedade do fabricante.
Fica a critério do fabricante a escolha do local para a execução do trabalho.
4- CUIDADOS ESPECIAIS
A cadeira de rodas, assim como qualquer outro equipamento de uso pessoal, tem uma vida útil que depende muito da 
utilização e do cuidado com que é manuseado, o importante é saber utilizá-la da melhor forma possível, respeitando seus 
limites e fazendo sempre uma manutenção preventiva e eficiente.

ATENÇÃO
Sempre que for deixar a cadeira de rodas estacionada com o usuário sobre a mesma utilize o freio e nunca fique parado 
em rampas (subindo ou descendo), no meio de vias ou locais perigosos.
Lubrifique periodicamente: eixos e rolamentos (rodas e garfos) procedimento no site.
Manter os pneus sempre calibrados (conforme indicado na lateral do pneu).
Verifique periodicamente o aperto das porcas, parafusos (caso necessário reaperte) procedimento site.   
Troque os revestimentos do assento e encosto assim que apresentarem rasgos ou deterioração pela ação do tempo.
Peças e acessórios para substituição podem ser adquiridos no distribuidor mais próximo. Consulte nosso serviço de 
atendimento indicado no verso do manual.

Revendedor Autorizado

SOMENTE UTILIZE PEÇAS ORIGINAIS DE FÁBRICA



Guarde este manual para futuras consultas
Qualquer dúvida entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente.

Não jogue este impresso no chão ou em vias públicas

Serviço de Atendimento ao Cliente

(11) 99168-5881
atendimento@ortopediajaguaribe.com.br

www.ortopediajaguaribe.com.br


